o

2 SURA

(Comp Del Note - 40627 )

Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1814 171
. Order date Date
< a world of magnetics 2021-05-17

Your VAT-No. Qur supplier no. Our reference Your reference
1T04886850728 91018487
(Delivery address Invoice address )
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.

Plant Modugno Via dei Ciclamini 4 2 g g \P {ﬂ
Via dei Ciclamini 4

70026 Medugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
k]TALY ITALY y
Terms of delivery Terms of payment

Way of delivery

Del.per. is dispatch date of goods f:;:;mark

More order information, see below 0100 '

G’os Art. No, Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029352 - 64 Our reference  Pernilla Gambe Order date 2021-05-17

Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference Angelo Gagliardi
1  FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 0.5 x 6(a) +0.1 mm
Y28, supplied magnetized.
480pcsihox
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 8009034500

Your reference no. 550003874701

Terms of delivery FCA Soderkdping Sweden
21201 11 520,00 0,00 11 520,00 pes

KUEHNE--MAGEL seb

Via dej Cic'anir, snc- 7502 Modugno (BA)
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ACCETTAZIQONE MERCE
Quantita dichiarata:

Quantita effettiva: ! SZ{)

Tipe Imballaggio: Z
Quarfiy Imballi:
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IS0 14001 \SOITS 16940

Postal address Visiting address
SURA MAGNETS AB

Ringvéigen 40C Ringvégen 40C

614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING
SWEDEN

info@suramagnets.se www.suramagnets.se

Phone +46(0)121 353 10

Telefax  +46(0)121-353 15

Reg.No. 5563098796 SWIFT
VATNo  SE556309879801  Account No.
Residence Sdderkdping SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank

DABASESX

F-tax bill posessed



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order H m
Sender  Miterls VAF-D-No, /H° paitla VA Se/oan y ¥ £  /
17-MAY-2021 |[Comem e T

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

§-55116 JONKOPING

....... , Tel: 036-151544

Caleetion address / Indirizza del Iboga di ¢arleo (dl nivo)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40D
$-61431 SODERKOPING

PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10

1402317395002780
Order Code / Ording di frasporto

NRK-ER-~9500278 *** EURAPID ***

Dalivery terms / Terminal address /
Condizion} di Irasparte Indirtzs lerminale
| free domicie | ex works
Eg:ggw' m’:{;ﬁgwm DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
Ulstogense Ty cigans NORRKOERTNG

i} id
Do, i oo KOMMENDANTVAEGEN

d I id -
Conslgneg / Destinatario VATID-No. / N° partita VA EI d?gdg;f}pag,m gﬂ”dfl',m S-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT SPA Duﬁmfrs mapag..  (Tel:+46 11 21 94 00
- Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂ'ﬂ?ﬁfﬂnﬁg&gfemﬁff Terminal relerence /
Dyes Dnu 0121050107129 Numera di dosster
Delwery address / Indirizzo di consegna della merce s no
Cumency/  Valueforinsurance/
MAGNA PT SPA Valita Valore 3 assicurar g#é:?:;zﬁ (rge;ﬁr;:?é'
No 9009034500
Terminal d) arrivo Contact fel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Terminal de destination Numero tefefanico
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbzrs Quantiy | Packing  Description of goods Cusioms antpumber] Gross welght In kg Value {yth curency)
Masthe & numeri Quantits Imbatlaggio  peserizione della merce Tartladoganale | Peselorde in kg Valore (gon vlula}
EURAPID GOODS
EURAPID 1 (zH GOO0DS 190.0
EURAPID 1l {ZH GOODS 190.0
Payable weight [n kg Total gross welghtin kg
EX WORXS Paso tassabile bn kg Totale peso lordo in kg
Dim, b mx X tm= 0.518m 0.00 M 380.00 380.0
Special consignments / Richlesta particolart
Special instrusticns £ Istruzion] particolari Enclosures / Aflegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210525

KUEHMELMAGE s

eAmiEd26 Modugno (BA)

Colfectran at sendzr elivery lo consignee IMPORTANT According 10 CMR, iransporl damages have to be soted on mm .é’tamp and sfpnialure of sender
Ritiro dal mittenie Gonsegna al destinatarip order (PCD) upon delivery 21 the consimment Damages nat visible exte vl
notifiad in wiiting to the responsisle EUROCONNECT terminal within 7 days afier dellvery.
Date fData Date / Data
fimg/ Orario Tiree { Orarley
Drivers slgnature / Firma delfautista Consigness signalure Gonsignes's name In block letters s
Finma del destirataria Nome di chi firma in stampatello Rlc evut

verifica su au

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignmants,

Tule [s spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT 1



